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Zempléni Lapok.
Szerkesztői és kiadóhivatal:

Fönt 9. szám
hova minden a lap szellemi részét illető 
közlemény, valamint az előfizetési s hir­

detményi pénzek is küldendők.

Kéziratok vissza nem küldetnek.

Társadalmi hetilap, 
főtekinttetel Zemplénmegye érdekeire.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

Előfizetési föltételek:
Egész évre . . . . 6 frt — kr.
Félévre.......................3 frt — kr.
Negyedévre . . . . i frt 50 kr.
Néptanítóknak és körjegy­

zőknek egész évre . . 4 frt — kr.
A hirdetési dijak, a hirdetési rovat élén 

látható díjszabályzat szerint számíttatnak.

Felelős szerkesztők s kiadótulajdonos társak:
BOBTÍTTH ELEMÉR

Borászat.

Hogyan kezeljük borainkat?')
Igaz ugyan, hogy sok panasz érkezik Svájcz- 

ból a kiszállított borok rossz megérkeztéről; de 
ennek nem épen a rósz kezelés, mint inkább azon 
körülmény az oka, hogy egy ismert osztály vette 
kezébe a borkivitelt, mely soliditásáról nem épen 
a legjobb hírben van: a zsidóosztály. — így irja 
ezt a berlini cs. k. osztrák-magyar nagykövetség 
a földmivelési-, ipar- s kereskedelmi miniszté­
riumnak.

Ezen tisztelt urak ugyanis összevesznek 50— 
80 krért borokat oly helyeken, hol tavaly még 
csingernek való sem termett, ahol nem szőlőnek, 
hanem erdőnek kellene lenni s összekevervén ki­
küldik Tirolba, Svájczba, 5—6 írtért számítva bee 
toliterjét. Ezáltal az exporteur kereskedő kétségen - 
kívül sokat nyer, habár kétségbe vonjuk, hogy nye­
resége sokáig tartana — de veszt az ország ter­
melőközönsége, veszt a magyar bor mythicus hír­
neve; sőt még a tisztességes borkereskedő is.

A múlt évi ősztől kezdve mai napig kiment 
legalább is 2 millió akó bor Tirol és Svájczba, de 
ezen bor oly silány minőségű volt legnagyobb részt, 
hogy a svájezi ember azt mondja, hogy többet nem 
kér belőle. Szóval oda jutunk maholnap, hogy a 
szédelgés minden kivitelünket beszünteti. Magam 
kóstoltam több oly bormustrát, melyből Svájczba 
küldetett, s azt mondtam reájuk, hogy azok nem 
borok, hanem jó évben még lőrének sem fogadnák 
el kapásaik.

Ennek az lett a szomorú következménye, hogy 
ezen egyetlen államba is majdnem egészen meg 
szűnt borkivitelünk.

Előre bocsátva ezen sajnos tényt, mint okát 
azon tüneménynek, mely szerint boraink rósz álla­
potban jutnak a külföldre, áttérek most tulajdon­
képem tárgyunkra, t. i. hogy miképen kezeljük 
borainkat, ha azokkal a külföldön szégyent vallani 
nem akarunk s ha azt akarjuk, hogy kivitelünk
állandó legyen?

„Jó mustból lesz a jo bor", ezt mondja a 
franczia közmondás s igy is van. — A mely must 
nem bir helyes arányban ezukor-, sav- és viztar-

1) Az ,E—s* nyomán.

TAP
A legátus falun.

(Rajz.)
Kazinczy Lajostól.

I. |
Csupán azok, kik már nyögve a szerelem 

Dzsás önsúlyú lánczainak édes terhe alatt, rab- 
li voltak egy szép szem, bájos arcznak, ki 
rezték a szerelem felmagasztalt állapotai, midőn 
íindenre képeseknek érezzük magunkat, mégis 
zon bálba, hová imádottunk siet ragyogni, ho­
ltam, a pénzes levél meg nem kapása miatt 
neg nem jelenhetünk, — szóval azok, kik a e 
ék ezen rozsás, hangulatteljes állapotot, azo 
lkothatnak magoknak homályos képet, azon szén 
edésről, izgatottságról, melyet egy# legátus erez 

lz ,electio* alatt, kiszemelt legátiójának elutte- 
ése alkalmával. Oh mily szép reményeket temet 
:1 az a .kapta* szó, mely a szémor ur ajkairo 
ebben el, milyen éles tördofézekhez ason o 
ájdalmat okoz, közönyös kiejtése. Az o onapo 
con keresztül dédelgetett, gonddal ápolt abrand- 
ait dönti az Össze. Már megy oda elszono o ni 
,füstös* prédicátióját, melylyel már annyiszor 
"ellobbantá a szerelem szikráit a lányok s ku o- 
lösen a menyecskék szivében. Az a papszekke 
szemben ülő búzavirág szemű kis lány, masra 
fogja vetni ábrándos tekintetét, — más is meg­
fogja szeretni, sőt ha annak hamarább lesz pa- 
fochiája, elis venni. Ah mily sapadtan, eszme e 
nélkül kiáltja ilyenkor a legátus : leégett a falu,

talmat, abból hibás bor válik. — S itt nem lehet | 
ehablont előírni, hogy a jó magyar bor tapasztalás 
szerint csak akkor tartós, ha 10°/o szeszt s 7°/0 
savat tartalmaz stb., mert az egész ország borait 
egy kaptafára huzni sem nem lehet, sem nem ido- 
mos és czélszerü. — Francziaországot szokták sokan 
felhozni példaképen, hogy enemü chablonjaik meg­
honosítását védelmezzék. Ám jól van, én is beutaz­
tam Francziaországot s ismerem borászati viszo­
nyait, én is azzal indokolom nézetemet.

Magyarország beosztatott hivatalosan 41 bor­
vidékre, Francziaországot beosztotta a kereskedelem 
s a világ ízlése 8 borvidékre, melyek 77 departe- 
mentre terjednek szét. A szakember megfogja en­
gedni, hogy a burgondi, bordeauxi, a champagne]', 
vagy a ianguedoc.i borok között nagy a különb­
ség, mindenütt más és más jelleggel bir. Pedig 
Francziaország egyes borvidékeinek dim áj a, expo- 
sicziója s talaja s szőlőfajtái nem mutatnak oly 
nagy eltéréseket, mint a mi magyar borvidékeink.

Óriási a különbség pl. a tokaj-hegyaljai, ba- 
laton-melléki, érmelléki, magyarádi, somlai, nesz- 
mélyi, egri, villányi stb. boraink közt, ezeket tehát 
egy kaptafára huzni akarni képtelenség.

A tokaji finomabb aszúban pl. 14 - 15% szesz, 
9°/00 sav és 3—8%0 czukortartaloin, a badacso­
nyiban 14% szesztartalom s 5%o savtartalom, a 
kitűnő magyarádi 5—7% szesz s 9—10%0 savtar­
talom van. Mihelyt 10% szesz szesz és 7%0 sav­
tartalmára segitenök, pl. j a magyarádi must korá­
ban elvesztené magyarádi jellegét s olyan asztali 
bor lenne belőle, a milyen minden harmad-, negved- 
rangu helyen található.

Még egy vidéken is megkülönböztet a fran­
czia prémiére-deuxiéme crust, tehát első, második 
stb. minőséget, tehát egy vidéken termett bor a 
fekvés és talaj szerint még változó lehet.

Tökéletesen igy lesz ez nálunk is, még az 
esetben is, ha eljutunk azon legfőbb óhajtás telje­
sültéhez, hogy szölleinkeen nem 50, hanem legfeljebb 
4—5 szőllőfajt fogunk művelni. — Ezek szerint 
tehát;

1. A ehablont nem lehet feladatunk senkire 
tukmálni; hanem azt mondjuk a termelőnek, mi­
szerint oda törekedjék, hogy mielébb minél kevesebb, 
— a vidék viszonyai szerint legjobb — fajta-szőllő 
legyen szőllőjében elterjedve. E fajták megválasz­
tásánál arra is nézzen, hogy horai és későbbi faj-

elöntötte a viz, összedőlt a torony, szóval min­
dent, mi csak döbbentő hatást gyakorolhat legá- 
tió választás előtt egy legátusra. Bizonyittatja 
szomszédaival, kik nagy képpel erősitik a vízbe 
fuló kétségbeesését, kínjait, átszenvedö társuk állí­
tásait. Nem használ semmit; a boldog vetélytárs 
megingatva bár hitében, de megmarad választása 
mellett. Vége, vége mindennek!! nincs más mód, 
mint ahoz a vén paphoz menni, kinek 72 éves 
nővére, a legátusok ijesztő szelleme, ki mindég 
mértékletességről beszél, s példákat hoz fel régen 
eltűnt ifjú korából a borszeretetének rettentő kö­
vetkezményeiről. , ,, .

,Megiszom bánatomban a hegyet sóhajtott
keservében a legátus.

Minő jó kutvize van a rektornak* hang­
zott a malitiozus válasz. , , .

,Mit búsulsz* vígasztala egy másik, hiszen
ott a salátát eczettel készítik.

És a lesújtott távozik édes viz, eczetes sa­
láta meg a 72 éves leányka gondolatával azon 
helyre, melyetlT^-.eTigens- s isten kegyelme 
részére meghagyott. Es hogy sokat gondolt ut- 
közben Istenre, meg a szentekre, bizonyítja ez 
a zápor, villámlás, dörgés, melylyel a maJass^ 
ura a legátus ur lángolását lehűteni iparkodott. 
Ieaz hogy az izzadó üstök mellett megazott meg 
a fekete áülla, meg a kifényesített csizma is, de 
mindéit a legátus %l sem veszh csak a ke lemeh 
1 ;r,wme7zók rovatába sorolja. Az o önérzetet
ez nem 7=r Te % halad tovább, rendithetlen nyu- 
ez nem ven távolban követve a .men-galommal, par lépésnyi t ki_
dikás,' a ,sub egatus al a1 Igaz gy^ ^
jő" türelméből, ™ Lt s merre 6 megy
szemben jovo ure csakhamar
egynek sem látja a porát! De o ezt

tákat oly arányban ültessen, mint egy viszonylik 
a háromhoz. — így bora lehet első vagy másod - 
rangú az évjáratok szerint, de a bor accentusa, 
jellege mindig ugyanaz fogna maradni egy-egy 
borvidéken.

2: Mig ezen most ajánlott törekvés zöld ágra 
jut, ajánlom a must olynemü kiegyenlítését, mely a 
bor jellegét nem másítja; — nevezetesen csak 
a savany tartalom feleslegét kell a borból eltávo­
lítani és pedig minél egyszerűbben kréta- vagy 
márványporral. A hány ezredrészszel több sava van 
a mustnak, mint kellene, annyiszor 900 gramm 
márványport keverjünk a .musthoz. Ezáltal a káros 
s felesleges sav leköttetik a mész által s a must­
ból leülepedik. — Minden egyébb javítási mód költ­
ség szaporítással jár, ezeket tehát nálunk, hol 
a bor áraoly olcsó, nem ajánlhatom.

Lehet egyébként még az igen erős s igen jó 
évjáratú borokkal való elkeverést is ajánlani, ez 
nem kerül költségbe, s a kereskedelmi főszempont: 
mindenkor egyenlő, vagy legalább hasonló minőségű 
s nagy mennyiségű bor előállítása elérhető ezen 
eljárás által is. Természetesen chablonul a legjobb 
évjárati bort kell venni.

3. Az erjedésnél különösen arra ügyeljünk, 
hogy az erjedési helyiségben legalább 15 C. meleg­
ség legyen, s ezen hőmérsék állandóan betartassák. — 
A legtöbb hajótörést szenvedő magyar bor, az er­
jedés oktalan vezetését boszulja meg.

4. A magyar fehér boroknak azon nagy hibá­
juk van, hogy tartósságuknak egyik fő biztosítéka 
a kellő csersavtartalom nincs meg bennük. — Ezért 
aztán különféle franczia csersavoldatokat vagy plane 
csersavport adnak későbben a borba, mely pedig 
abból idegenszerüleg érkezik ki s egyáltalába í mi­
nél szebb papirosban van, annál drágább. - Hogy 
boraink több csersavtartalommal bírjanak s ne le­
gyünk kénytelenek idegen csersavanyagot adui hoz­
zájuk, hagyjuk 48 -72 óráu át a törkölyt együtt 
erjedni a szinmusttal s csak ezután sajtoljuk a mus­
tot. — Ezen eljárás mellett borunk kissé sötétebb 
szinü lesz ugyan, de zamatosabb és tartósabb.

5. A magyar vörös boroknak az a nagy hi­
bája, hogy mellékizzel bírnak, mely a felszínre került 
törköly élenyülése folytán keletkezik. — Hogy ezen 
izt elkerüljük, erjesszük a vörös bort zártan és 
pedig vagy lyukas fenékkel biró hordókban erjesztő 
cső mellett. — Hogy ezt meglehessük, természe-

felhasználja, a türelem nemes erénye feletti el­
mélkedésre. Végre a mendikás éles szeme, (me­
lyet a hátán tornyosodó batyu még inkább élesite) 
a láthatáron feléjök siető kocsit fedez fel, mely­
ben egy oly kisasszonyt vélt megismerni, kinek 
apját a múlt husvétkor >requirálták.* A legátus 
nem fordulna hátra egy világért, saját szemeivel 
győződni meg a sublegatus állításának valódisá­
gáról. Oly hanyag magatartással megy, mintha 
őt misem érdekelné. Pedig dehogy nem, azt is 
megmondaná, hányszor döczczent meg a kocsi a 
kiálló kövekben.

A kisasszony, mert valóban az vol% meg­
ismerve az országszerte ismert, két tagból álló 
karavánt, megállást parancsol.

Legátus ur!
, Parancsolatjára jelenleg is ebbeli minőségű 

kisasszony.*
,Ha meg nem sérteném* rebegék a bájos 

ajkak s a csókolni való kis kéz a mellette levő 
üres ülésre mutatott oly hívogató tekintettel, oly 
bájos mosolylyal, hogy a legátus e szavak rebe- 
gése közben:

^Oh kisasszony ... dehogy . .. mindazonál­
tal.. . felhívása nekem parancs*. . a szabaditó, 
angyal mellé helyezkedett. A mendikás a kocsis 
mellől nézte a lovak fényes patkóit s halgatta az 
ostor suhogásait.

,Mi hir Debreczenbenn* kérdi a kisasszony.
Mi a hir f! fontolgatá magában a legátus, 

bizony az nem olyan érdekes; a csizmadiák drá­
gábban dolgoznak; a foltozást nem örömest vá- 
lalják el; neki mennyi adóssága van; .. a litur- 
gikából csak dicséretest kapott stb. Mit mondjon 
valami nagyot ?! Megvan!

,Hát hát, a most hazajött orsz. gyűlési



tesen a hordónak ajtóval kell bírnia, különben a 
törköhös vörös must nem lenne beöntheto.

6. Borainkat első évben legalább haromszo 
u. m. január, május és szeptember hóban, a maso 
dik évben a fehér bort még mindig ketszer *eJ.' 
jük; a vörös bornak azonban már egv <J <■- ^ 
elég leend. Az első fejtést kivéve a többit, ha len 
zártan, tehát fejtögéppel végezzük, s a teher >01- 
nál kikénezett, a vöröseknél tiszta, szeazm k L
getett hordóba. , . , •

Ha boraink tiszta hordóban tartatnak, J 
szüreteltettek s csak a fetmebbi egyszerű, s a nag> 
közönség által is könnyen végrehajtható szabalj 
szerint kezeltettek - nem fogunk annyi szegye 
vallani borkivitelünkkel, ha csakugyan >ot 
lőrét exportálunk. ____

Egyletek, társulatok.
A zemplénmegyei orvos gyógszerész-egylet 

aug. 10-én tartott közgyűlése.

Jelenvoltak : 22 tag 6 vendég.
Ritkán gyűl össze annyi tag, mint a meny­

nyit ez alkalommal láttunk, mit egyrészt a kor­
orvosokat érdeklő tárgyalásra kitűzött ^ntos ^> ’ 
másrészt az érdekes előadásoknak tulajdoníthatni.

Továbbá, hogy a közegészségügy s különö­
se,, a nép javat ezélzo körorvosi intézmény me­
gyénkben erélyesen keresztülvitetett — a 3 1 köz­
ségi és körorvosi álomas közül 27 be van töltve , 
de ez intézmény veszélyeztetve van, ha a törvény­
nek azon pontja, mely szerint a körorvos fizeté­
sét egyenesen a bírótól vagy jegyzőtől kepja, ki 
azt a néptől e czélra hajtja be, nem módosíttatok. 
Mert a nép. mely a közegészségügy szükségét 
nem érzi s még saját egyéni eletet é.-> bvtegse 
óét 'S elhanyagolja, ha annak fentaitasa vagy 
megóvása pénzbe kerül, a körorvosban felesleges 
zsarolási eszközt lat s idegenkedik tőle ; másrészt 
az orvosoknak nem a leggazdagabb, többnyire 
kezdő osztálya töltvén be ez állomásokat, ha .1- 
zetését, melyből élnie kell holnapokon át nem 
kaphatja, vagy ott hagyja állomását, vagy anyagi 
gondoktól elnyomva elkedvetlenedik s indolensse
válik.

Ezen segitenduk országos mozgalmat indí­
tottak meg a kororvosok, hogy a f. hó végén 
Budapesten tartandó m. orvosok és természet- 
vizsgálók nagy gyűlése alkalmával e tárgyról 
értekezve, akar közvetlenül, akar a nagy gyűlés 
utján emlékiratot terjeszszenek fel a kormányhoz, 
vagy képviseluhazhoz a törvénynek módosítása 
végett.

E czélbol összegyűltek megyénk körorvosai 
is még májusban s mellőzve a közegészségügyi 
törvénynek más inpracticus kivihetetlen pontjai 
feletti való vélemény nyilvánítást (majd megmu­
tatja a gyakorlat, hogy mi belőle életre való) 
csupán a körorvosi intézmény tenalhatasára vo­
natkozólag szerkesztettek felterjesztést, melyet a 
megyei orvos-gyógyszerész-egylet is a maga ré 
széről valónak, helyesnek, méltányosnak tartva 
elfogadott s a budapesti nagy gyűlésnek párto- 
lólag felterjeszteni határozott.

A felterjesztés lényege abban áll, hogy a 
községi vagy körorvosok ne közvetlenül a néptől, 
de közpénztárbol fizetessenek.

Az orvos-gyógyszerész-egylet a budapesti 
nagy gyűlésen való képviseltetekével az oda uta­
zásra önként jelentkező elnökét Chyzer trt s Ob- 
lath és Thoman írókat továbbá a körorvosi or-

képviselötől hallottam, hogy a képviselöház egy 
zárt ülésében, — tekintettel a hölgyek szomorú 
helyzetére, azt határozta: miszerint minden oly 
nő, kinek nagy szája van, két férjet kap. ,Lehe­
tetlen* mondá a leány meglehetős nyitott szájjal. 
fHja — kontrázott ra a legátus, látva a kellemes 
hatást, mit a hir gyakorolt — de azok, kiknek 
kicsiny van, 4-et kapnak. ,Ugyan ne mondja már 
sóhajtott a szomszéd összevonva szájácskáját.

És igy lassan, kölcsönös szembeszéd között, 
megeredt a társalgás, melyet a legátus egy-egy 
szerelem vallomása zavart meg.

fKisasszony! ha gyönyörű kék szemeibe 
nézek, egy második Amerikát vélek felfedezni.* 

Ah!!
^Nagysád! a szerelem tüzénél kirántott csók, 

piros ajkairól elnyerve, felér egy legatioval.”
Óh ! !!
Többet a szemfüles sublegatus sem akart 

elbeszéléseiben mondani Azt ugyan nem tagadta, 
hogy a kisasszony gyöngéd kacsói néha-néha le­
gátus urnák szótlan s olykor olykor beszédes aj­
kaival közvetlen összeköttetésbe jöttek; sőt a 
kisasszonyt észrevehetóleg zavarba jönni s elpi­
rulni látta, ha a hátsó ülésbe esett kalapjáért 
hátra fordult s észre vette, hogy a kisasszony 
dobogó keblén diszlő rózsa bimbó, legátus ur 
atillájára vándorolt. Midőn a faluhoz mindinkább 
közelebb jöttek, megszólalt a legátus:

,Mint fáj lelkemnek, hogy nagysáddal to­
vább nem utazhatom ?!!..

Az impertinens mendikás ezt megint úgy 
magyarázta, hogy a legátus ur fájdalmát az iránt 
fejezte ki, hogy szekeren tovább nem mehet, — 
pedig ez határozott roszakarat volt részéről, látva 
legátus urnák a leányra függesztett epedő szemeit.

szagos értekezletre kikuMuUi^rvén t()bbi egyleti 
kovszky trojkát bízta » gyűlésre el mennek,
tagjait is, >'k , csatlakozzanak.
hogy fent. k»'dot. k az előadások:

Ez után következtek a fogak
• I)t'' kezdése és betömésétől, röviden előre

antisepticus kezdés . szerkezetét, odvaso-
bocsátvan a og< fogcsirig elpusztult fo-dási okait es módja, es a togcs g be„
gak eddigi b‘z°nky aátűepticus kezeléséhez szük- 
.nutaWan a fogak a. > olszereket. A fogak 
seges dr. \\ itzel 1 magyarázta az
fokonkénti odvasodas t^^^ elöadását ügyesen
kévitett'Tuy módon kitömött fogak s nagyított 
sematikus Vajzokka, illnstrálvm
műtéthez szükséges l»tu«o szervet ^
SS! fűrészekké,Vstb. legújabb taUlmá-

E
L eddigieknél s talán a jegecz aranynyal is ver
scnveAiet.^un Zoltán értekezett az orrtukre- 
szetről s annak gyakorlati értékéről a fül es orr- 
yrvocrvaszat terén. Érdekes eloadasanak első ré 
szében a garatürón át végezhető hátsó orrtukre- 
szetrői szól lőtt, bemutatván az ahhoz szükséges 
műszereket s azok között különösen egy áltál a 
összeállított gége s orrtükrészeti világító keszu 
léket, mely könnyű kezelhetősége folytan igen 
alkalmas hasonló vizsgálatokra. A második rész­
ben az orrnyiláson át bevezetett eszkozok segé­
lyével végezhető mellső orrtükrészetröl szollott 
behatóan, mely vizsgálati módszer az utóbbi 3 
év szüleménye lévén, honi orvosi irodalmunkban 
tőle leend először részletesen ismertetve. Végül 
bemutatja azon műtéti eszközöket, melyek se­
gélyével az utóbb említett vizsgálati módszer 
mellett az orrürben képződött daganatok álkép­
letek eltávolítását minden nagyobb akadály nél­
kül végrehajthatni.

Szerzőnek ezen érdekes müvét, mely nyom­
tatásban is meg fog jelenni, bizonyosan hasonló 
elismeréssel fogják a szakértők fogadni, mint 
elébb megjelent hason irányú értekezéseit.

Gallik Géza gyógyszerész bemutatta a 
Feser-féle lactoscopot (tejvizsgáló műszert) és meg­
mutatta az azzal való eljárást, kiemelvén, hogy 
e műszer csak akkor vezet eredményhez, ha a 
tejvizsgálatát egyidejűleg a [Queveme-féle tejsür- 
mérővel is eszközöljük. Különben a tej vizzeli 
hamisításának hamarosan például piaczon való 
kiderítésére igen czélszerii ezen nagyon egyszerű 
s nem szakközeg által is könnyen kezelhető 
eszköz.

A meghívóban kijelölt második tárgy felöli 
előadása elmaradt, mert a górcsői készítménye­
ket a budapesti kiállító bizottság haladék nélkül 
felkövetelte minek folytán ezek bemutatása a 
jövö gyűlésre maradt.

Végig hallgatva az ezen gyűlésen előadot­
takat, örömmel tapasztaltuk, hogy-gyógyszerész- 
egyletünk kebelében a tudomány különböző ágai, 
melyeket egyes egyén a mai specialisticus irány 
óriási haladása mellett figyelemmel kisérni is alig 
képes oly buzgó és szakavatott mivelukre akad­
nak s nagy megnyugvására lehet a közönségnek, 
hogy sok oly bajban, melyek ellen más vidékek 
lakói most a fővárosba keresnek orvoslást nálunk 

i itthon is felleljük a specialistát.
Végül bemutatta elnök az egylet egyik 

távollevő tagjának dr. Rik Gusztáv sárospataki

„Maga nem beszél igazán .. . hiszen tudom 
eszébe sem jutok, ha meglátja a kurátor szép 
leányait: mert szépek ám!:‘

„Kisasszony, az egethivom bizonyságul, hogy 
állandó vagyok — de mivel a kocsiból való le­
szállás után térdei önkénytelen megcsuklottak — 
jónak látta hozzá toldani: a szerelemben.6

A kocsival tovább haladó leány, gyöngéden 
sokat mondólag mosolyogva, e szavakkal >vi­
szontlátásra6 adta tudtára, hogy elhitte.

Miért ne ?! hát a legátus keblében nincsen 
szív, mely szerelnmre gyűljön, az övé is csak 
olyan, mint a többié, érző, takarja azt bíbor vagy 
darócz. Az övé is csak úgy tud hevülni a fekete 
tóga alatt, mint a világfié a kivágott mellény 
alatt, csakhogy ő még inkább megtartja, mit 
igér, — mig amaz a zajos életben észrevétlenül 
veszti el lelke legszebb virágait, egyszerűségét, 
tisztaságát.

A legátus már a falu szélére ért, midőn az 
édes mámorból eszmélni kezdett. Itt önkénytelen 
eszébe jutott, mily fontos teendők várnak reá: 
eltalálni a magatartást a bevonulás alatt. Ezen 
első fellépés kiható fontosságát csak egy legátus 
ismerheti.

Ha szerényen megy be? a leányoknál le­
járta magát; ha hetykén vonul be? megróvják a 
vén asszonyok; ha ábrándos szemekkel pillant- 
gat jobbra, balra! a fiatal emberek kinevetik; ha 
szemét lesütve tartja : ráfogják, hogy nincs ren­
dén a szénája.

Letelepedtek egy fasor alatt, mely meg­
védte okét a kiváncsi szemektől s itt megparan­
csolta a mendikásnak figyeljen s vegye éles bí­
rálat alá minden mozdulatát s adjon tanácsot minő 
magatartással, főemeléssel menjen a helységbe.

z 17 e^vleti irattár számára aiáncógy-szeresznek az e y a,a„.
A szénéleg-kéneg ha

^°t higa-yaethylre. 2. A köneny hatása a 
tasa , J„ra 3 Az erdobenyei vas-timsós vb 
phOS?elmzésé 4. A borszéki erdei kút és ÜL 
ITros fürdő v'egyelemzése 5 A vegyérték ti
nának toHdieh lejlodt ^ ^ .75 fkadémiában ^

reriesztett s általa kiadott munkákat, melyeket 
az egylet örömmel és köszönetté fogadott.

Ui egyleti tagokul megvalasztattak: Dr. 
Hornyay Béla, Dr. Friedman Mór, Bazianac An- 
tál és Zarubay Bódog.

*
Zemplénmegye néptanítói csakugyan meg 

tartották f. hó 12-én S-a-Ujhelyben az ertekez- 
letet melynek czélja volt mindnyajokat egy szövet- 
sécrb’e venni, mindjajokat egy egyesület tagjaivá 
tenni Örömmel konstatálhatjuk, hogy az érte­
kezletre igen sokan jelentek meg s Nemes tan­
felügyelő és Zagróczi segedtanfelugyelo ur korul 
ott láttuk a megyei tanítói kar igen sok érdemes 
tornát Az értekezletet a tanfelügyelő nyitotta 
meg előadva az összejövetel czélját s folhiva a 
ieienvoltakat az érdemleges tanácskozásra. Utanna 
Csécsi Nagy Pál a délzempleni tanító egyesület 
szervező bizottságának elnöke emelt szót s egy 
érdekes beszédben utalt az egyesülés szükséges­
ségére, azon eredményekre, melyeket a tanítói 
kar együttes működése a külföldön s különsen 
Németországban felmutatott s a megyénkben ed­
dig felmerült egyesülési mozgalmakra, s meleg 
szavakban buzditá kartársait az eddig, munka
méltó befejezésére. „ .

Ezután a közgyűlés elnökéül Dezső Lajos
sárospataki képezdei igazgató s jegyzőül Kurucz 
József terebesi néptanító választatván meg, a 
ielenvoltak egyhangúlag kimondák a határozatot: 
hogy egv tankerületi tanítói egyesület létrehozását 
szükségesnek látják s azt megalakítják, s miután 
a közgyűlés kebeléből kiküldött bizottság a meg­
vitatott alapszabályi tervezetet előterjeszté, az 
kevés módosítással elfogadtatott s a minisztérium­
hoz megerősítés vegeit felküldetni hataroztatott. 
_ Az egylet ideiglenes vezetésével Dezső Lajos
bízatott meg. .

Minthogy ezen egyesülés nagy horderejerol 
és az uj egyletnek szép hivatásáról bővebben 
akarunk szóllani, ezúttal csak azon reményünknek, 
aeunk kifejezést, hogy oly sok tehetséges ember­
nek — minővel a zemplénmegyei tanitóikar di­
csekszik — közreműködése, biztosítani fogja azon 
czélok elérését, melyek a népnevelés ügyének de­
rék munkásait e hasznos szövetség megalakitá- 

s sáia indítsák.

Különfélék.

Terebes. Lapunk minapi rövid hire, hogy 
gr. Andrássy Gyula Terebesre jött pihenni, sokkal 
többet jelentett, mint hittük volna, amennyiben e 
pihenés egyértelműnek hirdettetik a külügyminisz­
teri állastól történt elválással. Mi e fontos hirt 
egyszerű tudomásul veszszük; a politikai lapok 
azonban általános elégtétellel emlékeznek meg róla, 
a nemezis büntető kezét látván abban, hogy ugyan­
azon áramlat, melyet ő hazája tiltakozása és érde­
kei ellenére juttatott uralomra, buktatta őt meg.

Miért nem Írunk rendes színi kritikát? E 
kérdésre, melynek fölvetése hozzánk is elhatott,

A mendikás komoly arczulatot vágott s 
figyelmesen szemléié a legátust.

.Legátus ur! a kalapja igen a szemére ven
vagva.1

„Legátus ur! a kezeivel hadonászik.“
„Legátus ur! igen nagyokat lép, kissé fe­

szesebben . . pálezáját ne verje annyiszor a föld­
höz.. ni most jól van, csak a csizmájának adok 
egy kis fényt, mert az eső igen megvizelte.. • 
igy most jól van.“

Azzal megindultak. A falu szélén mindjárt 
találkoztak egy jó kinézésű emberrel. A legátus 
nyájasan köszön.

Szerencsés jó napot kivánok.
Az megbillentve kalapját: adjon isten, fán 

kend az idevaló legátus ?
„Igenis, én voltam szerencsés azt elnyer 

hetni.”
<(No én meg a csordás vagyok.”
A legátus dühösen hagyta oda emberet s 

elhatározta: nem köszön senkinek. Ilyen felsülés!!
Hosszú volt a falu, nem birták megtalálni 

a paplakot. Megállítanak egy szerény kinézésű 
embert.

aHallja-é? hol lakik itt a tiszteletes?
Az megáll s feleié: nálunk a lelkész urat 

tiszteletes urnák hívják s ha valakit itt kérünk, 
azt köszönéssel megembereljük. Azzal tovább 
megy.

A legátus szégyenkezve tovább haladt 5 
újólag megszóllitott egy serdülő ifjút.

Fiatal barátom, nem lenne szives megm°n' 
dani, hol lakik itt a ref. lelkész ur?

Az szánakozva néz rá s mondja:
,H°gy tudott ily marha módra felnőni, hí

egész ií 
lehet éi] 
szakmái]
ahol a 
ü viszoil 
és szint]
vágásábl
ként áll
nesznek]
betöltőt
méltányl 
kell följ 
kezik, 
szétszed 
sem m| 
egy sz< 
szintig}" 
tehet, i| 
nálhat, 
vele al 
nálunk J 
egy bil
viszont] 
e szédí
oly gyj
rétték
járja 1 
várj ut. 
már azl 
megfövi 
hozzá 
tékonyj 
mai oi 
könny ef 
műéivé 
keres 
landozt 
sunk, 
lassa 
mieske| 
bérlet' 
szerűbl 
financzl 
sokban 
Vannaj 
magok
vágyuk 
csak 
igen s 
akent 
annak 
magát 
szereiül 
megakl
úgy a[
zőj énei]
dugni.
amenni
tait a;
kalljul
ur alti
kel főj
durva
alkuiul
Végül
és aj
bet rárí
takács
fordul

mai sl 
rosum 
akkori

szén 
a mel

relini

s cs^ 
oly 
öket.l 
szirel 
hogy]
lább 
fárac 
megj| 
ki ib

helyJ 
félsz] 
hadtl

gés 
jónál 
halót 
megd 
sugáj 
lépetj



riv/ röviden felelünk. Színházi kritikának csak ott 
ní'et értelme, ahol állandó színház van s az egyes 
szakmák betöltésére speczialis erők állanak; ott 
^hol a szerepkörök változtatásának szüksége nem 
a viszonyok kényszerűségéből folyik, mely repertoirt 
L színészt lépten nyomon kiforgat normális kerék- 
‘^rásábol, de a fejtettebb müizlés követelménye­
in! áll eio. — A szakmájának élő értelmes szi- 
uésznek vajmi roszul oshetilc az, ha kifogástalanul 
betöltött szerepkörét, — mely a kritika teljes 
méltáiiylatával találkozott ma — holnap olyannal 
kell felcserélnie, mely hivatásával merőbben ellen­
kezik, s a mely miatt aztán a kritikai toll úgy 
szétszedi, hogy a tegnapi elismerésnek még foszlánya 
sphi marad meg számára. A kritikának tehát ez 
pgv szempontból is ott van helye, ahol közönség 
szinügv és színésznek egyformán jó szolgálatokat 
tehet, nem pedig ott, ahol a színésznek nem hasz­
nálhat, de — ha igazságos akar lenni — árthat 
vele az egész társaságnak. És ez épen igy van 
nálunk, a hol a pártfogást csak is a szédelgésnek 
egy bizonyos nemével lehet kierőszakolni, inig 
viszont — nem lehet tagadnunk — nagyrészben 
e szédelgés az oka, amiért közönségünk a színházat 
oly gyéren látogatja. Nagyszabású világverő ope­
rettek szinrehozása megkívánt,ató erők nélkül, meg­
járja lépvesszőnek ott, ahol még karón nem láttak 
varjut. de a mely közönségnek nagy része élvezte 
már azokat, arra bizon a gyönge másolat egészen 
megfordított hatást fog gyakorolni, kivált ha még 
hozzá a zenekarnak színező és sok apró hibát jó­
tékonyan elsimító ereje is hiányzik. A társulat drá­
mai erői inkább1 megfelelhetnek az igényeknek; s 
könnyed és elmés társalgási darabok előadásával 
műélvezetet is nyújthatnak miután már ennek si­
keres próbáját adták. Igaz, hogy az operettek csik- 
landozúbbak, de ha e műtéthez nincs kellő praxi­
sunk, ne forceirozzuk, mert az csakhamar karmo- 
lássá válik, ez pedig amattól hatására nézve vala­
micskét még is csak különbözik. — Ami végre a 
bérletgyüjtés nehézséget illeti, arra nézve legegy­
szerűbb magyarázattal szolgál a nálunk is uralgó 
financzialis nehézség, melynek súlya sokszor és 
sokban elveszi szánk izét és lemondást parancsol. 
Vannak emberek, kik nem azért nem abonirozzák 
magokat az étkezésre, mintha nem volna kellő ét­
vágyuk, de mert kombinaeziójuk súlypontja tisztán 
csak a megélhetésre esik, és ez bizony igen­
igen sokszor még koplalással is jár. Aki azonban 
aként üthet tehetőségére, mint a katona kardjára, 
annak aztán kötelessége is kirántani azt. ha akár 
magát akár mást kell vele megvédelmeznie. Ily 
szerencsés halandók még helyijei-közzel nálunk is 
megakadnak s hisszük is róluk, hogy mint sok más 
úgy a közművelődés ezen egyik nevezetes ténye­
zőjének istápőlása elől sem fogják kezüket zsebre- 
dugni. A sátoralj a-uj helyi műpártoló egyesület, 
amennyire befolyása engedi, megígérte jó szolgála­
tait az ujabbi bérletgyüjtés érdekében, bár mint 
halljuk a szives közreműködés Ígéretét az igazgató 
ur által köszönet helyett gunyoros megjegyzések­
kel fogadta. Az. igazgató ur és érdemes titkárának ; 
durva modora, melyet itt-ott tanúsítanak, általán nem 
alkalmas a közönség rokonszenvének meghódítására. 
Végül megjegyezni kívánjuk meg, hogy a közönség 
és a jó ízlés érdekében is kívánatos volna, ha oly 
botrányos előadás, minő a „kalapos es haiisnya- 
takács“-féle vásári komediájé volt, többet elő nem
fordulna. , ..........,, , ,

Hunyady Margit, a vidék egyik legkitűnőbb drá­
mái színésznője, ki néhány év elüti mint kezdő vá­
rosunkban is működött s a kinek jővőjéhez mai­
akkor a legszebb reményeket kötöttünk koze-

szen azt itt a legutolsó gyermek is tudja. Menjen
a merre a füst megy la.4 .

Erre már a legátust elhagyta az a kis tü­
relme is, ami még megmaradt s elhatározta, hogy 
bemegy oda, hová vaktába betalál. Egy jo kiné­
zésű, zsindelyes ház előtt állt meg. Nyikorgatja 
a kilincset, feszegeti jobbra balra vegre dorom­
bol. Ezen határozott fellépésre két komondor 
rohant elő s ugyancsak megtanczoltata a két 
apostolt. Elvégre sem jött elő senki s a hadvezér 
és adjutánsa, sietve hagyták oda a csatatert. 
Czéltalan bolyongás közben ta altak vegre egy 
velők szembe jövő kapatos embert, < e ez 
megszólliták. Szerencsére a lelkész vo t. .

A szent atya kissé itókásnak látszott lenn, 
s csak is ennek tulajdonítható, hogy a más 
oly mogorva öreg, kitűnő örömmel üdvözölte 
őket. Épen a ház előtt voltak, nem kellett mes 
szire menni, hogy haza érkéz essene »
hogy áldotta a legátus ezt a hajlékot, hol lega 
lább nyugalmat fog találni s kipihenheti az 
fáradalmait, de Íme még a küszöböt sem lepte at, 
megjelent a sátán a 72 éves aggszuz kepmasab , 
ki ily szókat pergetett kicsiny aj am.

„Itt vagy valahára, te naplopo, te jen kor­
hely, hol dorbézoltad át az éjszakát: Hat ne 
félsz, hogy ez a rendetlen élet sirba^ viszi
hadt csontjaidat. Te bortömlő, te...

Hm. Hm.! hangzott most a legátus köhö­
gés szerű hangja, ki megsajnálván a v n P P ’ 
jónak látta észrevétetni jelenlétét. Míg, hogy g 
halottá Jolánka kisasszony az idegen hangot, 
megszüntette a zápor zuhogását s egy kis nap 
sugárt engedett láttatni a borús egen. Kivancsia
lépett elő. , . . •

Mint ünnepi követkivántam tiszteletemet tenni.

lébb kürünkbe érkezik s négy darabban fogja ma- 
gát bemutatni a közönségnek. Hunyady Margit je­
lenleg az aradi szinbáz tagja s múlt évi kolozs­
vári szerepléseiről az ottani lapokból igen sok szép 
és hízelgőt olvastunk. Úgy értesülünk: hogy kö 
zelébb a nemzeti színházban is fel fog lépni, hol. 
bizton hisszük: játéka a magasabb miiigényeket 
is kielégitendi, mely bizonyára maga után fogja 
vonni szerződtetését is.

A Szent-lstván napja alkalmából a magyar 
északkeleti vasút Budapestre és Maramaros Szi­
getre és vissza jelentékenyen mérsékelt áru menet­
jövet jegyeket, ád ki s Királyházától Debreczenbe 
kéjvonatot indít. E menetjövet jegyek Budapestre 
és vissza f. hó 17-dikétől 26-ig M.-Szigetre és vissza 
pedig 17-töl 20-ig érvényesek.

A vasutak jubileuma. Ez évi október 15-én 
meg akarják ülni a vasutak feltalálásának 50-ik 
évfordulóját. 1829. oct. 15-én volt, midőn Stephen­
son lokomotivja Angliában sínre bocsáttatott. 1830- 
ban nyílott meg az első vasúti vonal Liverpooltól 
Manchesterig, s most 1878-ban 154,523 kilometer 
vasútnál több van Európában. Legtöbb a vasút 
Németországon: 30,464 kilómét. Angliában 27,540 
kiim. Francziaországban 23,883 kilm. Oroszország­
ban 21,687 kilm. Austriában és Magyarországon 
17,997 kilm. Olaszországban 8.213 kilm stb. Az 
amerikai egyesült államok vasútja 127,470 kilm. 
hosszú.

Ellátogatni a halottak csöndes birodalmába, 
bolyongni a sirhantok között; méregetni ama vég­
telen mély és tátongó űrt, mely az élet és halál 
rejtélyét, a keletkezés és kimúlás örök titkát zárja 
magában: kétségkívül kegyeletes és emelkedett 
lélekre mutat, ellenben hiú szórakozás végett, a 
közönséges kíváncsiság kielégítése czéljából lépni e 
szentélybe s emellett még durva kezekkel megra­
bolni a néma hantok egyedüli ékét, a kedves ha­
lottak poraiból fakadó s a kegyelet által ápolt 

i virágokat: az embertelenségnek oly neme, melyre 
legmeltóbb büntetés lehet a közmegvetés. Ily láto­
gatói voltak közelebb a ref. sirkertnek; letépték 
egy sir legszebb virágait, azt hazudva a temetőőr­
nek: hogy erre a sir érdekeltjei által fel vannak 
hatalmazva. E vandalismusnál az a legszomorubb, 
hogy az illetők jobb társadalmi állásúak s azon 
nemhez tartoznak, melynek előnye a másik fölött 
éppen az érzületek gyöngédebb mivoltában áll. Csak 
is e körülmény tartoztat vissza bennünket, hogy 
nevüket ezúttal nyilvánosságra nem hozzuk s mert 
feltételezzük róluk a megbánást, melyet hiúságuk 
éként kielégített szomja után az önbirálat bünte­
tésképpen fejükre olvasott. Ez Ítélettel most egy­
szer mi is megelégszünk, jövőre azonban a nem 
sokára életbelépő rendőri törvény 80 §-ához fogunk 
apellálni, mely eképen szól: „A ki nyilvános helyen 
felállított emlékszobrot, emlékművet, sirt. síremlé­
keket vagy más művészeti tárgyat szándékosan be­
mocskol; a ki köztemetőt, nyilvános sétányt, 
kertet, utmelletti vagy más ültetvényt stb. szán­
dékosan megrongál vagy bemocskol, háromna- 
pig terjedhető elzárással s 20 forintig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő."

-4- A közelebbi hetivásárok ugyancsak népe­
seknek mutatkoztak ; mindamellett az „adj vágy!" 
nem igen sűrűn hangzott, mert „véknyan" volt az eladni 
való s „vékuyan„ a min venni lehetne. A szegény 
falusi atyafi egy véka árpácskával, a „cselédje" egy 
pár csirkével, 8—10 tojáskával is (mert otthon na­
gyon szűkén van) beállít a hetivásárra, hogy egy 
pár garasra tegyen szert. így aztán népesnek lát­
szik a vásár; pedig alig van mit venni. A múlt 
hétfőn Nagymikálvban tartott országos vásáron is

Igen a legátus ur! kiáltott fel a tisztelendő 
atya, előzékenyen tolva előre a reá eppen jókor 
érkező vendégeket.

A legátus kezet akar csókolei, — de meg­
látva a virágzó szépséget, eszébe jutott, hogy 
mégsem illik eppen neki követni el balvany ima- 
dást, ki a bálványimádás ellen jő prédikálni. Meg­
állt, csupán meghajtá magát.

Ez volt szerencsétlensége. A nyájas arcz 
beborult s baljóslatú fellegek kezdtek mutatkozni 
a derülő félben levő homlokon.

A lelkész örömét hűen kifejező kézdörzsö­
lések közt bevezeté az ünnepi követeket a szo­
bába, hol a legátus ur újólag üdvözölve a vén 
papot, lankadtan ereszkedett a ruganyos pamlagra. 
Épen dálután 4 óra volt, keveset beszélt, mert 
fáradt volt és éhes. Várt várt egy darab ideig, 
hogy majd csak bejön ennek a háznak az angyala 
s megkérdi éhes-e s megkínálja valami belesse! 
vagy‘valami mással, mert az. latta. hogy a sütés 
Után vannak. De nem jött senki. - Ez volt az 
elmulasztott kézcsók első eredmenye.

A legátus tudta, hogy még egy fontos te- 
endö a reqirálás* vár reá, amint a pap egy kis 
vezetőműt rendelt mellé, mélabusan indult útra.

Leszámítva a kutya harezot, meyet-útköz­
ben a csaholó ebekkel folytatott, eljutottak a ki-

““ MinitnnepTkövet kívántam tiszteletemet tenni.
Egy vén asszony voj‘0°n“ tópenVvámm6-" 

lepetTovíbbV mentek. Égy nagyságos ur házához
értek be, hol mint a ^zetó^beszele^gen szép

leány ls Jank é |egánSabb magatartást von s 
bátran™haladt fel a légcsőkön a legelső szobába.

— miként értesülünk — igen meglátszott a ma 
sziikvilág szomorú képe.

Szerkesztő társunk Boruth Elemér családjáti 
mély gyász érte, Etelka nevű másfél éves kedves 
kis leányát vesztvén el.

Inter duos litigantes. Szép nyakas körtét hozott 
az újhelyi piaczra eladás végett egy még szebb csar- 
nahói menyecske. Alkudta is erősen egy izr. atyafi, 
inig a másik pár lépésnyi távolból figyelte az alku 
bizonytalan kimenetelét.. Kis idő múltán, ellent nem 
állhatva, közelebb lepett a kosárhoz s a körte becs- 
értékét spekulatív agya nagy hirtelen megállapítván, 
pár krajczárral többet Ígért érte mint a másik. A 
nem várt konkurrenczia az alku terén elsőbbséggel 
biró atyafit is legott megpuhitá s a felliczitált kör­
tét igy sem akarta kezéből kibocsátani. Mi termé­
szetesebb, minthogy ebből élénk szóváltás támadt 
a versenyzők között, majd a heves vitát ter­
mészetszerű köpködés, majd végre — ez is ha­
tálytalannak bizonyulván. — a libegő szakállnak 
kölcsönönös megmarkolása váltotta fel. Ez össze­
csapást látván a gladiátorok feleségei, nőstény 
tigrisek módjára rohanták meg férjük ellenét s 
kaftányukat megragadva, hátra húzással igyekeztek 
őket szétválasztani. A vonó erő ily, két oldalra 
szolgáló működésének persze az lett a következmé­
nye: hogy szétváltak, de a meddig a viadorok 
maguktól bizonyára nem mentek volna, az általuk 
csak markon tartott szakáll is kölcsönösen meg­
lepetett. Ezzel azonban korántsem lett az ügy 
befejezve, mert egy, a spektákulumot bámuló val­
lásbeli szakértő nyilatkozata szerint, azt csak is a 
rabbinus döntheti el, lévén náluk a szakáll meglé­
pése oly evitnen, melynek megtorlása Mózes Code 
criminale-jában találja fel paragrafusát. Kérdés már 
most, — ha csakugyan e fórum elé kerül az ügy, 
kiket fog sújtani a büntető igazság ? miután Ők 
igaz, hogy összekaptak, egymás szakádat meg is 
fogták, de a kitépés ténye volta képpén a felesé­
geket terheli, akik őket hátulról ránczigálva, köz­
vetett tényézőivé váltak a szakálkoppasztás til­
tott műveletének. - E mulatságos pörpatvar 
jelenetei még végett sem értek, midőn a harma­
dik, még távolabbról leselkedő kánya rácsapott a 
kosár körtére s azt csak hamar meg is ejtette, 
mintegy igazolásául ama régi latin közmondásnak* 
hogy inter duos litigantes tertius gaudet, vagy is 
— mint mondani szokták: gajdos.

A „tapsi fülesek" mentelmi joga aug. 15-ikével 
lejárt s most 1880. februárig újra ki vannak téve 
a kopók és agarak panduri szenvedélyének : a per- 
zekueziónak. Ez időtől kezdve minden vadász egy- 
egy rögtönbiráskodási joggal felruházott vérbiró és 
bakó, kinek ha egyszer gyilkos csöve elé került az 
üldözött, ügyét csak is a jótékony „csötörtök" 
vagy „fussoláshoz" felebbezheti. Egyébiránt azt 
mondják: az idei árvizek sok nyulat elpusztítottak, 
mely ok miatt éppen nem mutatkozik mozgalmas­
nak a beállott vadászati idény; legalább a sík földre 
nézve ez a véleménye egyik vadász barátunknak 
aki különben — köztünk legyen mondva — hasonló 
furfanggal már nem egy vadas területet ukkupált 
magának, hogy egyeduralmát azon biztosítsa. A 
diplomácziában az ilyen félrevezetést közönségesen 
ravaszságnak nevezik, dehát azt mondja erre e mi 
(sajtóhiba olv. a mi) barátunk: nevezzék akárminek, 
a priori, úgy is ha kifizeti magát, a posteriori 
még is csak genialitás annak a neve . . . Effective!

-4- Tapasztaljuk, hogy az utczák gyakran 
délután sepertetnek s még az olyan sétáló vagy 
járó-kelő is, ki teljességgel nem barátja a burnó- 
tozásnak, az utczai portól, mely túltesz mindenféle 
burnóton, kénytelen úgynevezett „prüszök szó" mel-

Szépen volt bútorozva s ami több a pamlagon
egy szép leány horgolt.

Kezét csókolom s a szót tett követte. Mint 
ünnepi követ kívántam tiszteletemet tenni.

Az ifjú hölgy zavartan emelkedett fel s el­
pirulva rebegé, hogy: a nagyságos asszonyék 
nincsenek hon s csak estve remélik jöttóket.

Tehát a kinek kezet csókolta szobaleány volt.
A legátus nagyot nyelt, aztán másik pilla­

natban már nem volt a szobában.
Máshol ismét csak egy leányt talált otthon.
Mint ünnepi követ kívántam tiszteletemet

tenni.
Alászolgája.
Aztán csend és némaság. — Végre hosszas 

pihenés után megszóltál a leány.
„Minő szép idő van oda kin."
Bizony szép kisasszony.
Aztán megint megakadt a társalgás. A le­

gátus megunva végre ezt, ajánlotta magát. Es 
igy ment a reqmrálás végtől végig, hol maga a 
házi ur mondta: nincs itthon az ur, hol fanyar 
képpel fogadták, szóval megtörve jutott haza. Itt 
meg azon kedves hírrel lepték meg, hogy Jolánka 
kisasszony roszul lett s csak egy kis hideg sült­
tel kellett beérnie vacsorára. z

Ez volt az elmulasztott kézcsók második
eredménye.

Szótlanul, sápadtan feküdt le a legátus nyo- 
szolyájára s felsohajtott: Uram Isten, ha ilyen 
volt legátuskodám első napja, milyen lesz a máso­
dik?! Elaludt s álmában felkereste a búzavirág 
szemű kis leányt, ki megvendégelte kedves éte­
lével a mézes mákos bobálykával úgy, hogy elég 
volt neki az éjszakára.



.pe­

leit lantolni. A söprögetésre felfogadott famulusok 
sűrű dolguk felöl — azt hisszük kora reggel is 
végezhetnék ezen teendőjüket s akkor a közönség 
meg lenne kiméivé a tapasztalt kellemetlensegtol.

X Hevesmegye némely vidékről az a szomoiu 
hir, hogy ott, abban a fekete agyagból álló Kána­
ánban a tiszta búza keresztje az idén 3-tól 6 iccze 
fizet, a hol máskor jó esztendőben ha egy köböl után 
10—12 mag került ki, még nem is számíttatott a
ritkaságok közzé. , .

X Rablási kísérlet. Egy bizonyos lasztoczi
paraszt ember nem a legjobb hírben áll, a fama az 
beszéli hogy vagyonkája i g y — meg amúgy sze­
gődött össze; hanem van is annyi esze emberunK- 
uek, hogy pénzét mindig a feje alá teszi ejje re, 
nem bízik még a feleségében sem. — Hétfon ejjel 
a férfi künn a csűrben, neje pedig bent a szobá­
ban aludott s éjféltájban ez utóbbihoz az ablakon 
át 3—4 rabló tört be s tőle pénzét követeltek, — 
persze elő nem adhatta, mert ez a gazdánál volt 
el helyezve, a rablók dühökben az asszoiot össze 
kínozták, több helyütt - igy az arczán is — kes- 
szurásokkat illeték, azután eltávoztak. Hogy ki * 
voltak s hová valók: még eddig nem sikerült 
kipuhatolni

X Elkésetten bár, szükségesnek tartjuk ki­
javítani, illetve kipótolni lapunk egyik közelebbi

számában hozott
helybeli tisztikar ezt 0 u . m megemlékeztünk, 
az,•pen sikerült n,.r. “^vetkező volt:
A ezéllövészet eredmenye közül az elsőt
A tisztikar áltál kitűzött m főhadnagy; a
0? ^íűejaTéíem) Klein Tivadar hadnagy; a 
másodikat (ez - id Farkas Lajos, — a
harmadikat (1 fitos to _ > forintos tallér) az
HOr'^ F rkas Dezső é másikat Hudich József egyiket taikas tisztikar által a nők reszere
kitűzött dijakra többen versenyeztek a szép nem- t ő i S kozülök az első dyat (két .mag-ma) 
aruber Istvánná úrnő; a másodikat (két g) y 
Hrtó) Csiszár Erzsi kisasszony; a harmadikat (egy 
legyező) Vályi Istvánná úrnő; a negyediket (egy
KrW"4 tán inkább veszélyes tartalmú do-
bozt) Barna Sáudorné urno nyertek el. bzova . 
kiderült ho-y a hölgyek nem csak szemeik tuzevel, 
dl biztos kezecskéjükkel is eltalálják a - centrumot 

A fogyasztási adót S.-a.-Ujhelyben wnui0 < 
város veszi át a kincstártól és kezeli s a fogyasz 
közönség ez okból majd mindég egyezség utján 
fizeti tartozását. Csakis ezelőtt négy evvel tói tent 
mpv a7 __ hogy egy egyén a fogyasztási adó
kezelését’kibérelte a város tudta nélkül, hogy az- 
tán egy év múlva tetemes vesztesseggel vissza lep

jen Most mint halljuk 20%-al akarják fellebb 
emelni a bér összeget. — Miután a varos most is 
túlságos árt fizet, nem hisszük, hogy a kincstár
ebbell törekvése hajó törést ne szenvedjen, mert ki
a most is alig beszedhető adókezeleset kibérelné 
az csakis pénzét nem tudja hová tenni s igy vagy’ 
a kincstárt akará néhány ezer forinttal megáján- 
dékozni, vagy szándékosan bele bukni a vállalatba, 
mely kísérlet a kincstarnak nem all érdekéebn

A s -a.-ujhelyi rk. nagy gymnásiumnál a be­
iratások az lS79/80-ik tanévre folyó aug. hó 29, 
30 és 31-ikén történnek, miről az érdekelteket hi­
vatalosan értesíti Sátoralja-üjhely, 1879. aug. 12-én 
az igazgatóság.

Maretka Manó zongora készítő és hangoló, 
ki Bécsben több első rendű gyárban képezte ki 
matTát, megtelepedett S. a. Ujhelyben, addig is, mig 
zongora raktárai nyitna, ajánlkozik mindennmü iga­
zításokra s hangolásra. Minthogy szakemberek na- 
gyón dicsérik Maretka ur képeségeit, azt hiszszük, 
közönségünk föl fogja őt karolni.

Zureich Károly fényképész, — mint jelen szá­
munk hirdetései közt olvasható — közelebb ismét 
városunkba érkezik. Zureich ur szépfényképeiről már 
egyszer megemlékeztünk lapunkban, s igy most 
elégnek tartjuk őt egyszerűen közönségünk pártfo­
gásába ajánlani.

Sátor;

Hivatalos s magán árverési hirdetmények dija. 
icmkülönben olyanoké, melyek kiemelése nem 
civántatik, I — IOO szóig i‘/s kr. azonfelül I kr.
Kiemelt, kereteit rendes kereskedelmi s üzleti 
hirdetmények térmérték szerint számíttatnak és 

pedig egy □ centiméter 2 kr.
Bélyegdij mindenkor 30 kr.

Háromszorinál többszöri hirdetéseknél a díjmér­
séklés, valamint kívánatra különösen kiemelt hir­
detéseknél a dijfölemelés esetről esetre, külön 

egyezkedés tárgyát képezi.

A „Kis hirdető" rovatában kis, legfeljebb 5 
sorig terjedő hirdetések dija, kincstári illetéke 

is bele értve 50 kr.

Kézil
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Üzlethelyiség változtatás.
Alólirt tisztelettel értesítem a n. érdemű közönséget, hogy 20 év óta „Rieder“-féle 

házban fenálló
e t*

mai nappal annak szomszédságába cLr. „TSorvátll^-féle llázloa, Pintér úr gyógy­
szertára közelébe áthelyeztem.

Az eddig irántam tanusitott bizodalomért ezennel tiszteletteljesen mélyen érzett hálámat 
kifejezvén, kérem a nagyérdemű közönséget, hogy uj üzlethelyiségemet, — melyben még nagyobb 
választékú és legújabb divatú lábbeliek hölgyek, urak és gyermekek számára, Budapest, Bécs 
s más vidékek leghíresebb gyáraiból a nagyérdemű vevők rendekezésére állanak, becses láto­
gatásával szerencséltetni méltóztassék. Nemkülönben készítek mérték szerint minden e szakmába 
vágó czikket.

További jóakarói pártfogásba magamat ajánlva, maradok
S.-a.-Ujhely 1879. aug. 1.

mély tisztelettel

Reichard Márk,
i—3 bőrkereskedő.

Eiöleges fényképészeti jelentés.
\ an szerencsém a n. é. közönség becses tu­

domására hozni, hogy többrészről történt meghívás 
folytán e hó végefelé ismét Ujhelybe jövök és 14 
napig fogok itt működni.

Ennél fogva tisztelettel felhívom a n. é. kö­
zönséget, hogy mindazok, kik igazi művészeti 
kivitelű fényképeket óhajtanak, szerencséi 
tessenek ezen rövid idő alatt becses látogatá­
sukkal.

Készitem egyszersmind a mühirre jutott Rem- 
brandt-iéle (árny) képeket is, melyeket oly sikerrel 
itt még egy fényképész sem készített.

Kérem tehát üzletemet felnem cserélni a szá­
mosán utazó fényképészekéivel annál is inkább, 
hogy minden kép jóságáról tiszta kidol­
gozás és élethü hasonlatosságáról ke­
zeskedem és olyan kép, mely nem sikerült, 
kinem adatik, minden igyekezetem pedig oda irá­
nyul, hogy az eddig szerzett jó hirnevemet tovább 
is fentartsam.

Kis gyermekek is a legsikerültebben vétetnek le.
Felvételek a legborultabb időben is a legna­

gyobb sikerrel reggeli 8 órától esti 6 óráig esz­
közöltetnek.

Teljes tisztelettel

Zureich Károly
fényképész Budapest és Miskolczrpl.

Hirdetmény.
A mltgos leleszi piéposság tulajdonát képező Ungme- 

gyébe kebelezett viszokai majorsági birtok, mely 1200 Q ölé­
vel számítva 900 hold szántóföld és 100 hold legelőből áll, 
továbbá következő gazdasági épületek u. m. cselédlak, magtár, 
marha- és juhistállók és csűrrel együtt jövő 1880. év januárhó 
i-ső napjától számítva hat egymást követő évre ajánlat mellett 
nyilvános árverésül ján haszonbérbe adatik.

A 200 frtnyi bánatpénzzel ellátandó írásbeli zárt aján­
latok folyó évi September 10. napjáig Leleszen a jószágkor­
mányzóságnál beadandók; — s ugyanott a bérfeltételek is 
megtekinthetők.

Az árverezés, valamint az ajánlatok felbontása folyó évi 
September 10 én délutáni 4 órakor Leleszen a gazdászati irodá­
ban fog eszközöltetni.
1 3 A jószágkormónyzósóg.

Egy 4-5 latin osztályt vég­
zett fiatal ember

felvéétetik Lám Sándor gyógy- 
szertárában Ungvári. Bővebb 
felvilágosítást ugyanott nyer­
hetni.

Árverési hirdetmény.
Feuer Áron csődtömegéhez tartozó bú­

torok és ruhanemüek 315 ft. becsértékben 
f. évi augusztus 18-án d. u. 2 órakor Tisza- 
Luczon nyilvános árverés utján szükség ese­
tére becsáron alul is el fognak adatni.

S.-a.-Ujhely augusztus 5-én 1879.

A csődválaszimány megbízásából.

Dr. Orosz Ármin,
tömeggondnok.

Néhai özv. Bartel Ferenczné szül Fournier 
Johanna hagyatékához tartozó, a pázsit utczában 
fekvő, különösen kertészekre nézve rendkívül 
előnyös fekvésű kert az úgynevezett

„Franczia kertészné kertje'1
a benne épült két házzal s a még meglevő felsze­
relvényekkel együtt szabad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosításokat nyujthatt.

Hornyay K.
köz és váltó-ügyvéd 

az örökösök képviselője.
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